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®EHOMEHOJIOTTYHE TJIYMAYEHHSA HOETUKO-HOEMATHYHOI KOPEJISIIII
TA CIIOCOBH ii BUPAXKEHHSA B XYIO0KHbOMY TBOPI

IocranoBka npodaemn. CydacHi JOCTIJHUKN OJHOCTAHHO BBa)KAIOTh, 110 (PEHOMEHOJIOTsI Majia OYE€BU/IHUM BIUIUB
Ha PO3BUTOK JITEPaTypHO-TEOPETHYHOI JYMKH 3arajioM Ta jireparypu XX cTomitts 30kpema [4; 10; 14]. ¥V dpaniy3pkiit
JiTeparypi HalO1IbIIe HAOMHU3WIHNCE 10 (PEHOMEHONIOTIYHIX HACTAHOB Y CBOIM TBOPYOCTI mpencTaBHUKN «HoBoro poma-
Hy». s HUX, K 1 175 (PeHOMEHOJIOTIB, BaYKIIMBUM CTaJIO OTMCATH, a HE TOSICHUTH, B IKUH CIOCIO MIHCHICTh IOCTAE YU
MOXKe 1ocTaTu nepej Hamu. Sk 3a3HauaB A. Po0-Ipie: «Le monde n’est ni signifiant ni absurde. 11 es?, tout simplement»
(CBiT He € aHi 3HAUYyIUM, aHi a0CYpIHUM, BiH TIpocTo €) [19, ¢. 21]. Kpi3b npusmy heHOMEHOIIOTIT 0COOIUBOTO 3HAYCHHS
B XY/IO)KHIX TBOpax HaOyBalOTh MOHSATTS IHTEHIIHOCTI, JOCBILY, CIPUHHSTTS, CBIZIOMOCTI, @ TAKOXK HOE3a 1 HoeMa.

Merta cratTi. CaMe 1Ii 1Ba TEPMIHH — «HOE32a» 1 KHOEMay, IXHE 3HAYCHHS 1 CITIOCOOM BHPaKCHHS B JITEPATyPHO-XY-
JO’)KHBOMY TBOPI € METOIO HAIIOTO JOCTIHKEHHS. {151 BUCBITIIEHHS IbOTO MTUTAHHS MM 30CEPEANMOCH HAacaMIlepes] Ha
¢binocodcbkOMy TPaKTyBaHHI MOHATH «HOE3a» 1 KHOEMay (a[Ke BOHU OCpyTh CBili MOYATOK caMe y (pi1ocoPChbKUX T0CITI-
JDKEHHSIX ), 3’ICy€eMO TXHi iHTeprpeTarii y (piI0J0r 9HNX Ta JIITepaTypo3HaBUMX MPAIsiX, a TAKOXK IIPOAHaI3yeEMO HOE3y
1 HOEMY SIK B)KJIMBI 1 B3a€MOITOB’s13aH1 €IEMEHTH aHaIIi3y XYJO)KHBOTO TEKCTY HOBOPOMAHICTIB Ha MPUKJIAJl YPUBKY 3
pomany A. Po6-I'pie «B nabGipuHTI».

AHaJi3 ocTaHHIX 10caiTKeHb Ta myOaikamiii. [{o ChOrOTHIITHROTO JHS IIi TIOHATTS HE CTAJN CTEiaTbHIM 00’ €KTOM
JUISL TIHTBICTUYHUX CTYZIH, X04a PO3IIISIAI0THCS] OKPEMUMH MOBO3HABISIMU Ta JIITEPAaTypO3HABIIMY, cepent akux: b. ITo-
1€, XK. Mominsi, I1. Binknep, T. boBcyHniBebka, JI. Tororitmsiini, B. Jlexmiep. @inocodebki mpari B. Kedymnanse, C. Iaes-
cbkoi, JI.-K.-®. na Cinbea, P. Cuitic cTanm Takox Ba)XJIMBOK TCOPCTUIHOI 0a30F0 ISl HAIIOTO JOCIIHKCHHS.

Buxaan ocHoBHOro Marepiasy. TepMiHn «HOE32» 1 «<HOEMa» 3aII03WYEHI 3 JABHHOTPEIbKOT MOBH. Y MaBHiH (isocodii
BOHHU BHKOPHCTOBYBAJUCS IS TIO3HAYCHHS aCICKTiB iHTEHIIIOHANEHOCTI. HOoeTHYHNMIT acieKT iHTeHIIIOHAIBHOCTI, a00 Hoe-
3@, BUpaXKae CIPSMOBAHICTh CBIIOMOCTI Ha TIPEIMET, @ HOEMaTHIHHIH acIeKT, a00 Hoema — caM TIpeIMETHHI ceHc [8, c. 6].

CyuacHi JOCIIHUKY PO3IIISIArOTh 11l JBa MOHATTS SIK [TOB’sI3aHi 3 IHTCHIIIHHOIO CITPSIMOBAHICTIO CBIZIOMOCTI (HOE3a)
Ta IHTEHIIMHUM KOPEISIHTOM 11i€i crpsivoBaHocTi (Hoema). 3a cioBamu B. KeOysaaze, «kokHa HOeMa KOHCTUTYIOEThCS
B 0araTrboX HOETHYHUX aKkTax» [5, c. 211]. ABTOp MiATBEPIDKYE CBOIO TyMKY MPUKIAIOM PO OyAWHOK (3rajyBaHUi BXe
M. Mepio-IlonTi): Komu quBHMOCH Ha OyJMHOK, TO 0aunMO JIMIIEe HOTO MEBHY YacTHHY. SIK 3a3Hadae aBTOp, OYIMHOK
SIK 00’ €KT 30BHIIIHBOTO CBITY — I OyAMHOK, moOadeHni 3 ycix OOKiB. «AOM B criomsigaHHi ¢acaxy OyIHMHKY 3aMicTh
OyIMHKY MMOOAYUTH JIUIIE HOTO (acas, s Malo BAMKHYTH NMPUPOIHY HACTAHOBY W MOCICTH JOBOJII HEMPHUPOTHY MO3HUIIIIO,
CKa)XIMO apXiTeKTopa, SIKUH po3risiiac el OyAMHOK He SIK HelpoOIeMaTHYHUI eJIEMEHT ITPUPOHBOTO CBITY, & SIK BUTBIp
apXiTEeKTypHOTO MUCTELTBA. Y HAIIOMY NpHKJIai (acaj € HOEMOIO aKTy CBIJOMOCTI, B SIKOMY MEHI JJaHUH OyAWHOK sIK
peaMeT Moro JTocBimay» [8, c. 160].

OpanIy3bpki (inocodu TOACHIOIOTH TAKOXK MOHATTS HOE3H 1 HOEMH Kpi3b SIBHIE COPUHHATTS (IO € OXHUM i3 ICH-
TpaJIbHUX Y (EHOMEHOJIOTI1): HoeMa, TOOTO MpeaMeT, SIKUi crpuitmaeMo (p. «un objet pergu (noéme); HOeMa € THUM, IO
B MEBHUI MOMEHT CTa€ 00’ €KTOM JJIsl Hamoi cBiqomMocti (¢p. noéme c’est ce qui, 8 un moment donné se trouve étre un
objet pour la conscience [12, ¢. 291]. L1 myMKa KOPEITFOETHCS 3 PO3IIISAIOM IUTAHHS [IPO PEYCBICTD, IIIO3U3M Ta CIIOCOOOM
IXHBOTO IPEICTABICHHS B Xy/JI0XXHHOMY TEKCTI, PO 1[0 MU YaCTKOBO TOBOPHIIM B IOIEpeHIX po3Biakax [6]. Crmparo-
yrch Ha nosicieHHs E. ['ycepiisi, BUeHI CTBEp/XKYIOTh, [II0 META HAIIOTO CIPHHUHSTTS € 3aBKAN HOCTHKO-HOEMATHIHOIO
Kopesiniero. TakuM 4nHOM, HOe3a BUCTYTIA€ THIIOM HAILIOTO HaMIpY, 3aBASKHU SKOMY B I10JI€ HAIIOTO 30Dy 1 MONaae Hoe-
Ma, Ha KOTpii MU 30CepeKyemMoch [9, ¢. 2].

[MincymoBytoun dinocodcbkuii acrekT mnoHsTh Hoe3n i Hoemu, C. ['aeBcbka 3a3Havae, M0 «HOeMa — IE 1 €
KOHCTUTYHOBaHI IPEJMETH CBIJIOMOCTI HIJISIXOM PI3HHUX aKTiB CBIIOMOCTI — CIIPUIHSATTS, NPUTalyBaHHs, BipH, (aHTasil
(HOeTHYHI aKTH». ABTOp IOSCHIOE, IO 3aBISKU TaKiil HOCTUKO-HOSMATHYHIN KOPEIALii, «CBIIOMICTh Ma€ CIIpaBy HE 3
Ccy0’ €eKTUBHUIMH BiTUyTTSAMH, a 3 IPEIMETaMH <... >y CBOIH CMUCIOBii CTPYKTYpHIil €1HOCTI, a00 heHOMEHaMH (SIK TIe-
PeKMBAHHAM pedi B ii camogaHHoCTI)» [2, ¢. 147].

@paniy3pknil TIryMauHui clioBHUK Le Robert nosicHioe TepMiHu «HOe3a» 1 «HOeMa» K (PiocoChKi, 110 HaIeKaTh
1 BUKOpUCTOBYIOThCsl (heHomeHostoramu (Pp. plilos. le noéme — ce qui est pensé et la noése — acte de pens¢€), 1o Bijmo-
BIZIaIOTh CAMOMY TIPEJMETHOMY CEHCY (CMHUCITY) — HOeMa, 1 CIIPSIMOBAHOCTI CBIJIOMOCTI Ha MPEMET — HOe3a, PO 10 MU
sraaysaiu uie [11, c. 19341

VY dinonoriuHi OCTIHKSHHS TOHATTSA HOC3H 1 HOEMH, a TAaKOX 1XHI ITOX1THI «HOEMaTHKa» 1 KHOETHKay OyJIH BBEICHI
sme Hanpukinii XX cromitrs. s ¢panity3skoro siHreicta b. [1oThe NOHSATTS HOEMU MEPEryKYETHCS 13 CEMaHTHKOIO.

! BapTo 3ayBaXXMTH, 1[0 TIOHSTTS HOGMH € JAABHILINM i IaTY€ThCs y TIyMauyHOMY CIIOBHHKY 1846 pokoM, a Hoe3a — 1943, [ToXiTHUMH € TAKOXK TePMiHU —
HoemaTH4Huil (Bix ¢p. mpukm. noématique (de noéme) i Hoetuka (Bix ¢p. im. la noétique), 1110 TaKOkK MOXKE BUCTYIATH IIPUKMETHUKOM. [IpUKMETHHK
HOCTHYHMI MOXE BUKOPHCTOBYBATUCS Y TICHXOJIOTIi 1 CTOCYEThCSI PO3yMOBOI (IHTENIEKTyalIbHOT) chepH JIFOJICHKOTO JKUTTS (a00 palioHabHOTO), a He
nouyTTiB: (p “I’aspect purement intelectuel de la vie psychique”.
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Buenuii HaBOIUTH HABITH BU3HAYCHHS! HOEMH B JIIHTBICTUYHOMY acIIeKTi, 3iCTaBIIAI0UH 11 3 MOHATTSAM ceMu. B fioro Tiy-
MadeHHI HoeMa — JacTHHKa ((irypa) 3 HAWIPOCTIIINM MMEPBIHHNAM 3HAYCHHSIM, aOCTpaKTHA W yHiBepcalbHa, SKa BXO-
IUTH JI0 CKIamy «noémie», abo KIHETHYHOI 1/a00 TUHAMIYHOI TPYIH, IO € OCHOBOIO /IS JTIHTBICTHYHOI KaTeropizartii:
(¢p. Un noéme est une figure de sens élémentaire, abstraite et universelle, faisant partie d’une «noémie», ou ensemble
cinétique et/ou dynamique sous-tendant les catégorisations linguistique») [16, c. 14]. I[loTbe HABOIUTH MPUKJIIAJ 31 CJIOBa-
MU «Jument-cheval» (koOma—KiHb). [0JOBHIM KpUTEpIeEM TIiJT Yac 31CTaBICHHS [IUX IMCHHHUKIB CTA€ OMO3MIis CaMKa—ca-
Merlb (jument-chevaly (koOmina—kinb)), To6To craTh. Ha mymky [1oTke, came cTaTh € HOEMOIO, a/)Ke HAICKHUTD 10 3BUYHOT
JTFONCHKOT HEOOX1THOCTI TAKOTO noz[iny [17,c. 67].

I[ocm/:[HI/IK TaKOXK IOSICHIOE TeleH «HOEMAaTHKa» (d)p «la noémique»), KUl BHKOPHCTOBYETECS [l MO3HAYCHHS
CYKYITHOCT] KOHLENTYaJIbHUX €JIEMEHTIB 1 TXHiX 3B’s3KiB. Take 3ayBayKeHHsSI € HEOOXITHHUM I IHCTPYMEHTOM ISl OTHCY
OCHOBHOTO (DYHKI[IOHYBaHHSI CEMaHTHKHU MOB [17, ¢. 67]. 3a ciioBamu [10The, OSICHEHHS CeM Ha PiBHI 3arajbHOBIIOMHX
TIlyMa4yeHb, SIK y TIPUKJIA/I 3 IIECTIOBOM «CiIaTH» (JIe Ci1aTH — 03HAaYa€ MEPEHTH 3 IO3UIIIT CTOSYHN B TTO3HIIII0 CHJITUN), T10-
BHHHO HacaMIIepe/I IIKaBUTH BIIacHE cpepy HoeMaTHKH «la noémiquey, sKka TiCHO OB’ si3aHa 3 TOCBiIOM (Y TepMiHOJIOTIT
Kebymanze — «10cBiIayBaHHS» ), IO 3HOBY TIOBEPTAE HAC Y (PEHOMEHOJIOTIIO.

Pociiiceka nocminauigt JI. Torotimsini, sk i ppaHity3bkuii Buenuit b. [loTbe, BBaXKae HoeMaTHKy OJM3bKOIO JIO CEMaH-
TUKH [3, c. 483]. LlikaBoro € mmapaseis, MpoBeieHa BUCHOI0 MXK MipKyBaHHSIMH baxTiHa po TOHaJIBHICTh | TEMaTHYHICTh Ta
HOETHKOIO 1 HOeMaTHKOIO BiANOBiAHO [3, c. 487]. JI. ['oroTimBisi roBOpUTH 1 PO CEMaHTH30BaHi i HeceMaHTH30BaHi (popMu
repenadi HOSTHYHOTO 3MICTY, 1 PO ()eHOMEHOJIOTIYHY iHBepciro. Ha 11 myMKy, HOSTHYHHMI 3MICT HEMOYKITUBO BiJUTITHTH Bif
HOEMaTHUYHOTO 3MicTy i cemanTnku. HaBenenmii nmpuknan: «llegasneH s: co MHOIO Ipyra HET» JEMOHCTPYeE (heHOMEHOIOT -
Hy iHBepcito. Ha 11 [yMKy, «Bil4yBaTH redyaib «TPaHCIOHYEThCSI B CEMaHTU30BaHY HOEMY aKTy TOBOPIHHS — «s B TIeUalti».
«BiacyTHICTB qpyra» — HOeMa IIEBHOTO aKTy CBIJIOMOCTI TEX IepeiaHa CEMaHTHYHO (31 MHOIO HeMae npyra)» [3, c. 493].
Jlo HecemaHTHYHUX (POPM BHPa)KEHHS HOETHYHOTO aKTy JOCIIHMIL 3apaXoBy€e 1HTOHAII0, MOAAIBHICTD, OIIIHKY TOIIO
[3, c. 494]. Mu BHOKpEeMIIH TaKOX iC0 JOCHITHUII PO HAIlapyBaHHS (HAKJIQJAHHSA) HOE3 1 TIOSICHEHHST 00’ €MHOTO HOe-
TUYHOTO 300pa)XeHHs, sIKe MOJKIIMBE 32 YMOBH, HAIIPUKJIA, HAITapyBaHH: 30poBoi 1 ciyxoBoi Hoes [3, c. 507].

SAxmo b. ITotee roBoputh Tpo HOoeMaTHKy (¢p. «la noémique») Ta 1i HAHMEHITy OAMHUIIIO — HOEMY — B KOHTEKCT1
CEeMaHTHYHUX TepcrekTuBs, To [1. Binkiep BBoauTh moHaTTsS HoeTHkH (Pp: 1a noétique) sk niteparyproi ¢inocodii. As-
TOP MEPEKOHYE, IO «CIOCIO MUCIICHHsI poMaHy» (pp. «mode de pensée du romany) € He 110 1HIIE, K JOCBIJ CBITOMOCTI
(dpp: expérience de conscience). Ha ioro aymky, JliTepaTypHi *aHpu B3araji BapTo CIIPUHMATH SIK Takui co0i «crociod
nymati» (pp: «maniére de penser»), a IHTpUTY i 300paxkeHHS (BIATBOPEHHS) — AK JBa HAWBAKIIMBIIII BAMipH HOCTHKH
niteparypHoro TBopy [20]. JlomoBHIMO 3rajaHi MipKyBaHHS 3ayBa)XCHHSAM yKpaiHChKoi BueHOi boBcyniBcrkoi T.B, sika
TOBOPUTH MPO «HOETHYHY CBIZIOMICTB)» Y KOHTEKCTI JITEPaTypHHUX JOCIIKEHb. YUeHa BBa)Ka€ HOCTHYHY CBIJJOMICTh
OB SI3aHOI0 «3 TaK 3BAHOK CEMAHTHYHOIO MaM’SITTIO0, TOOTO 3HAHHSAM IIPO CBIT i PO (aKTH CBiTY, i HE 00OB’SI3KOBO
OB’ SI3aHOI0 3 0COOUCTHM JoCBigoM» [1. ¢. 58].

[po HoeTHKY 3ragye TakoK (paHy3bkuid JiHrBicT XK. Moninbi. s HbOTO Lie TOHATTS BXOIUTH J0 TPHCKIAI0BOI
CHCTEMH 3MICTy OyIb-SKOTO JIIHTBICTUYHOTO 00’€KTa, /e HOCTHKA BIATOBia€e 3a KOHIIENTYalbHO-paIliOHATBHE; eTHKA
CIIBBIHOCHTBCS 3 MOPAJIbHUM 1 KyJIBTYPHHUM aclieKTaMHu, a TUMiKa (Bix ¢p: thymique) cTocyeThest HACTPOKO 1 MOBEIIHKH
[15,c. 74].

J'hTepaTypo3HaBu1 K, CIIUPAIOYHCh HA TBEPKCHHS E. I'ycepusi, noxinsiroTh HOro MipKyBaHHSI, 1110 KOKEH aKT CIIPUHHST-
TSI CXOILTIOE 1 CIpHHMAE TIPEAMET y Pi3HMH crociO, ToMy BBaXKalOTh OJIHE 3 TAKUX YACTKOBUX CIIPUITHATTIB HOE3010, A 3aralib-
He — HoeMoro [ 13, c. 276]. YacTKoBe CIPUIHATTS MPAIIIOE SIK MEPIINi (TOYATKOBHI) €IEMEHT OIIUCY, a JIIHTBICTUYHE BAPa-
YKSHHS HOSTHYHOTO CITPUHHATTA B3arali 1a€ MOXKINBICTh MMOOAYUTH CYTHICTH (heHOMeHY [ 13, c. 277]. Jlo TOro >k TOCIiTHIK
YaCTKOBO MPOIEMOHCTPYBaB HOCTHKO-HOCMAaTHYHY KOPEILIIIO Ha IPUKIIAl YPUBKY 3 pomany Po0-I"pie «PeBnori» [13].

Jocnimkyroun XyIoxKHIA TOCBIA y Mekax (peHomenomoriunoi Tpauii, B.JI. Jlexmiep 3ayBaxye, mo crepiry cama
pid «KHJa€eThes B 04i». 31 CIIIB yYEHOr0 PO3yMI€MO, IO LTICHUN BUIIISL pedi BUOY/IOBY€EThCSI HEIO B UUCICHHUX Bapia-
LisIX. 3MiCT pedeil mepexuBac MpoIec CTAHOBICHHS, MyCUTh c(hOpMyBaTHCs, 00 HIKOJIU HE € BXKE TOTOBUM, JaHuM. Jlyxe
BaKJIUBHM 1 IOPEUHMM JUIsl TOCTIPKEHHS TBOPiB «HoBOro poMaHy», Ha Hally JyMKY, € 3ayBaKeHHs aBTOpa MpO Te, IO
pid y pO3ropTaHHi Xy/JI0XKHbOT TEMHU TBOPY aKTyaJli3y€ThCs y CBOIX BUIVIsIAX (JIMKax), 1 el NPUHIIUIT aBTOP HA3UBAE pars
pro toto (4acTHHA 3aMiCTh LIJIOTO), aJDKE B XyJIOXKHbOMY MEpPEKUBAHHI YaCTHHA MPOBOKYE aKTyaisalito mitoro. Take
3ayBa)KeHHSI € BapTiCHUM ISl TOCII/DKEHHS XYJJO’KHIX TBOPIB, 1 caM aBTOp BU3HAYa€ NPUHLIMUII pars pro toto PUHIAIIOM
METOHIMIT 1 «XyIOXKHIH TOCBiT € MeTOHIMITHIMY [7, ¢. 71]. JlocninHuK 3a3Hadae, M0 «METOHIMIYHO TIPEICTaBICHA Pid €
000B’3K0BOIO, aJie He BUYEPITHOI0 HOEMOIO XyIOKHBOTO ocBimy» [7, c. 71].

3 HaBeIEHUX TBEPKEHb PO3YMIEMO, 1110 TIOHATTS HOE3HW 1 HOEMH BiI0Opa)karoTh J1Ba MOJIOCH, 1110 HATraJar0Th BiHO-
MICHHS MK I[IJTUM 1 YaCTHHOIO, 3aTaIbHUM 1 YaCTKOBHM.

Just umtocTpanii BUKIaJeHUX TEOPETHYHUX MIPKYBaHb IPEJACTABUMO HOETUKO-HOEMAaTHYHY KOPEJISIIo Ha MTPHUKJIIaIi
ypuBKy 3 pomany A. Po6-I'pie «B nabipunTi».

[...] Je vais aller voiry, dit le soldat

1l se met en route aussitot, d 'un pas vif, en prenant au plus court. Le décor qu'il traverse n’est plus celui de la grande
ville symétrique et monotone [ ...]

Les maisons sont basses, d’un style démode, vaguement baroque, surchargées d’ornements en volutes, de corniches
a bas-relief, de colonnes aux chapiteaux ciselés encadrant les portes, de balcons a consoles sculptées, de ferronneries
ventrues et compliquées servant de garde-fous. Cet ensemble est a peu pres en harmonie avec les lampadaires qui s élevent
au coin des rues, anciens becs de gaz transformés, composés d 'une colonne en fonte élargie a la base et supportant a trois
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metres du sol un édifice en forme de lyre a cornes enroulées auxquelles est suspendu le globe contenant grosse ampoule
électrique. La colonne elle-méme n’est pas unie, mais ceintes au contraire de multiples anneaux, de forme et de taille
variées, soulignant a diverses hauteurs des changements de calibre, des évasements, des constrictions, des renflements en
boule ou en fuseau: ces anneaux sont particulierement nombreux vers le sommet du cone qui constitut le pied du systeme;
autour de ce cone serpente une guirlande de lierre stylisé, moulé dans le métal, qui se reproduit, identique, sur chaque
réverbere [18, c. 183-184].

e o Toro, sSiK YuTa4 03HAHOMUTHCS 3 HAUAPIOHIIIMMY ACTATISIMH ICKOPY, MU 3BEpPHEMO YBary Ha Te, 1[0 COJIAAT Iyc-
Ka€eThCA B JOPOTY, MUHAIOUH MiCHKHUI TIEH3aXk, IeKOp, 00U mock nobauntH (11 se met en route, il traverse le décor; je vais
aller votr) VY Takomy nepeJIle MH BB2)XKa€MO HOCTUYHHUM aKTOM IparHeHHs nobaunTH (je vais aller vozr) 10 TOTOXKHE
HOEMI — pO3IIoYaTH JOPOTy 1 MUHATH OJIHY 32 OJHOIO OyuniBii. Takuii mpukia sicKkpaBo JIGMOHCTpY€ ineto, BHCJIOBIICHY
JI. ToriTimBiini, npo ¢eHoMeHoor Yy iHBepcito. [liecioBo «bauntu» (voir), abo x 30poBa HOE3a, BIAMOBIA€ aKTy CBi-
JIOMOCTI 1 OTpUMY€E CBOE CEMAaHTHYHE 00OpaMJIICHHS — S ITi/ly TIOUBIIIOCK (je vais aller voir). BianosigHo, dpasza — il se met
en route, il traverse le décor — crac MOBHIM BHPaXCHHSM aKTy CBiZJOMOCTI.

BaxnuBo 3a3Ha4UTH, L0 IiJ] 4ac PO3TOPTAHHS OIIKCY HOSTHYHHM aKTOM BHCTYIIA€ TAKOK MOMEHT OLIIHKH, TIOPIBHSH-
Hs1. Haparop rpyHTye€ CBOIO JyMKY Ha MPHUTajlyBaHHI TOTO, 110 BiH OaUUB NONEPEHBO, 1 11 103BOIISIE oMy (iKCyBaTH, 110
JICKOp MiCTa BXKE€ HE € TAKUM MOHOTOHHHM 1 CHMETPHUYHHM, aKTyaJli3yl04H Taki HOeMH, siK OyJJMHOK, JiixTap. Yurau ji3Ha-
€ThCsI, IO OyTUHKY 30yIOBaHI B JaBHO BXKE 3acTapijioMy 0apokoBomy ctuii (Les maisons d’un style déemodé, vaguement
baroque). Aie Taka iHpOpMAIIis HE 3MiHIOE TOTO (PAKTY, IO A0 CIIPUUHATTS YUTa4da MPEACTABICHO JinIe daca OyIuHKY;
HAa IIe BKa3y€e HArpOMa/DKCHHS JIeTaleH-TIPUKpac: 3aKpydeHUX OpHAMEHTIB (ornements en volutes), KapHU3IB (OIyKIHX
YaCTHH, IO MPUKPAIIAIOTh y BUIJISIAL BIHI OyiBi0) 3 Oapenbedamu (corniches a bas-relief), KonoH 3 BUPi3bOICHUMH
KaIiTeJsIMHU, 1110 00paMITFOIOTh JBepi (colonnes aux chapiteaux ciselés encadrant les portes), 0aakoHIB 3 onmopamu (KOH-
COJISIMH ), TIPUKPAIICHUX BUITYKIUMH METaJIeBUMU opHameHTamMu (balcons a consoles sculptées, de ferronneries ventrues
et compliquées servant de garde-fous). 3a3HaueHi apXiTeKTypHI JeTai Ui ONUCy OyIMHKY BIHCYIOThCS B TIIyMadeHHS
(hEeHOMEHOJIOTIB IPO «BUMKHEHHS MPUPOAHBOT HacTaHOBW» (IIpo 110 MU TOBOPHIIN MONIEPEAHBO).

Opnpasy micist onrcy OyIMHKIB yBary 4yuTada 3aTpPUMY€E ONHC BYJIHYHOTO JIXTaps, SKUH, Ha HAITYy TyMKY, BUCTYTIa€
TakoK Hoemoro. YnTay [i3HAa€ThCs, 110 JIXTapi BUCOUYIIOTh HA PO3l BYJIHIb 1 € AaBHIMH U BUJIO3MIHEHUMH Ia30BUMHU
nixtapsmu (les lampadaires qui s’élévent au coin des rues, anciens becs de gaz transformés). Take 3ayBakeHHS 3MYIITy€e
YyuTaya 3BEpHYTHUCS 10 BIACHOI CHCTEMH 3HaHB, a 1Ie aKTyaJi3ye HOSTHYHUH aKT IPUrayBaHHs, CIIOTaly, [0 MeperyKy-
€ThCs 3 TBepIKEHHAM T. BOBCYHIBCBKOI PO «HOETHYHY CBIZOMICTB». ABTOp y TBOPI O1pasy X JOJA€, IO BCS CYKYITHICTh
OyAWHKIB € B TAPMOHIITHOMY TTO€AHAHHI 3 ByaTuaHUMH Jixtapsmu (Cet ensemble est a peu pres en harmonie). Takuii omuc,
Ha Hallly JIYMKY, TeX BIIHCY€ThCSI B HOCTUUHHH aKT, MIEPEIalouy MeBHE TIEPEKUBAHHS, OIIIHKY.

Kpim 115010, MO’KEMO BUAUTUTH KiJIbKA JCTAJICH, HA SIKI aBTOp 3BEpTa€ yBary 4yuTava, a came — Hikka (une colonne),
CKJISIHUH KoBHaK (globe), mamriouka (grosse ampoule électrique), Mo nai0Th MOXKJIMBICTh BUMAJIIOBATH y HalIii CBiJ0-
MOCTI JlixTap. 3ayBa)XUMO, IO JAHUI MPUKIAI HE BIUCYETHCS B TaK 3BaHE METOHIMIYHE MPEICTABICHHS pedi, Mpo sKe
roBoputs Jlexmiep. Y HamoMmy npukiafi mpo gixrap (lampadaire) aBTop cneprry nmpencTapise HOTO YATA4YeBi K MITTICHY
piu, Ha3BaBmy ii mixrapem (lampadaire). Posroprarouu omnmc, aBTop ACTalbHO HAa3MBA€ YACTUHKH, 3 SKUX CKJIAIAETHCS
e TpE/IMET. ABTop BUJIISE YaBYHHY Hi)KKy, PO3LIUPEHY BHU3Y (colonne en fonte élargie a la base), sixka MiATPUMYE
Ha BIJICTaHi 3 METpIB JIPOMOIIOHY criopyxy i3 3aBUTKaMU (supportant a trois metres du sol un édifice en forme de lyre
a cornes enroulées), 10 SIKUX NPUKPITUICHUN CKJISTHUH KOBIAK 13 BEJIMKOIO JIAMIOYKOIO (suspendu le globe contenant
grosse ampoule électrique). Hixkka pHKpalieHa YUCICHHUMH KIJIBLSIMU Pi3HOT (OpMH 1 BenmuuuHH (ceintes au contraire
de multiples anneaux, de forme et de taille variées), mpuBepTarOuN Ha Pi3HINA BUCOTI yBary 10 3MiHU po3Mipy (a diverses
hauteurs des changements de calibre), po3impenns (des évasements), 3By)KeHHs (des constrictions), BUYKJIOCTI 3 TI0-
TOBILICHHSIM ycepeauHi (des renflements en boule ou en fuseau). HaBKoJIO MigHIKKS KOHYCA, [0 € OCHOBOIO I1i€1 CUCTEMH,
B’€TBCSI ILTIOLL, BWINTHIA 3 METaIy, SIKUH JI0 TOTO K ITOBTOPIOETHCS HA 1HIINX JIXTAPSIX (autour de ce cone serpente une
guirlande de lierre stylisé, moulé dans le métal, qui se reproduit, identique, sur chaque réverbeére). Y HaBeZICHOMY ypUBKY
MU BUAUTIIN TaKOXK TPU CHHOHIMH, IO TTO3HA4aroTh «appareil d’éclairage» (mpuctpiit ot ocBiTiieHHs ). BiamosigHo 10
TBepakeHH: b. IloTke, came Lieli Bupa3 — Hoema.

Otox, MpOBEICHNI aHai3 IIATBEP/PKYE 1 MOSCHIOE KPi3b PU3MY (EHOMEHOJIOTT cXHiIbHICTh A. Po6-I'pie 1o yactoro
Bi3yaJbHOTO 3MIIIOBaHHS JIMCHOCTI, 1110 Y JAHOMY BHIIQJIKy LITIOCTpPY€ 30poBYy Hoe3y. LIst Hoeza Moxe akTyalizoByBaTHCs
B YHCJICHHUX HOEMaX i, TAKUM YMHOM, JO3BOJISiE OAYUTH Pedi Ta MPEIMETH B PI3HUX BUIISIAX UM JIMKAX.

BucHoBku:

1. TnyMaquH;I HOE3H 1 HOEMH, BUCIIOBJICHI q)eHOMeHonoraMH JIO3BOJIAIOTH KPAIlle TIOSICHUTH YUCICHH] OIICH Y TBO-
pi A. PoG-I'pie, siki KOHCTATyOTh NPUCYTHICTH TOTO YH 1HIIOTO 00’€KTa 3 JIETaIbHOIO BlSy&HlSaL[lCIO

2. IousTTs HOE3M 1 HOEMH, 3apOJMBIIKCH Y PaMKax ¢utocodii sK ABa MONIOCH THTEHIIWHOT CHpHMOBaHOCTl CBI-
JIOMOCTI, Oy/IM 3aro3W4eHi MOBO3HABILSIMHU 1 JITEpaTypO3HABISIMU. [IOHATTS HOEMH Ta HOEMAaTHKM JIesiKi BYCHI TICHO
OB’ SI3YIOTh 13 CEMAaHTHKOIO a00 BUAUISIOTh HOEMY XyJIOKHBOTO TOCBiTY, TOOTO METOHIMIYHO TpeNCcTaBleHy pid. [Hmi
PO3IUIAIOTE TyMKY (piTocodiB Mpo «IacTKOBEY 1 «3arajabHE» CIPUHHATTS a00 O1TbIIIe 3HAYCHHS [T JTiTepaTypO3HaBCTBA
BOAYaIOTh Yy MOHSTTI HOCTHKH, 110 PO3MIISAAETHCS SIK JIITepaTypHa (Bitocodis 1 eeMeHT 3MicTy Oy/b-sKOTO JIIHIBICTUYHO-
ro 00’eKTa BiJIIIOBIIHO.

3. Hanpuknani ypusky 3 pomany A. Po6-I'pie My npociiKyBaiy MOBHE BUPaKEHHSI HOCTHKO-HOEMaTHYHOT KOpeJsi-
uii. Crimparoyrch Ha L iBa MMOHSTTS, MU [TOKA3aJIH, SK ONOBIIa4 1 4UTay MOXKYTb Pa3oM 3yIUHITHCS Ha OJHUX | THX CAMUX
JeTansax Ta GopMyBaTH y CBiTOMOCTI BITACHUH LUTICHUI 00pa3 TOTO M iHIIOTO MPEAMETa, pedi.
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AHoTanisn
H. KY3UK. PEHOMEHOJIOTTYHE TJIYMAYEHHA HOETUKO-HOEMATUYHOI KOPEJIAIIIT
TA CIIOCOBH i BUPA’)KEHHSA B XYJIOX)KHbOMY TBOPI

VY mocmimKeHHI OnpaIboBaHO MOTIAAHN (inocodiB, MOBO3HABIIIB 1 TITEPaTypO3HABIIB MO0 MOHATH «HOE3a» 1 «HO-
ema». Y cTarTi 3’scOBaHo, IO i (iI0COPCHKI MOHATTS JMIIE YACTKOBO PO3MIISAAINCS B JIHIBICTHUHHX CcTymisX. Kpi3b
npu3My (peHOMEHOJIOTIYHMX Ta MOBO3HABUMX TIIyMadeHb 3p00JIeHO CcripoOy MOSICHUTH MOBHE IPEACTABICHHS HOCTHKO-
HOEMaTHYHOT KOPEJALii B XyI0KHbOMY TBOpi. Taka B3a€MOIOB’ sI3aHICTh JIBOX ITOHSTH € HEBII'EMHUM €JIEMEHTOM aHaJi3y
300pakeHHsI JIHICHOCTI y TBOpaX MPEACTABHUKIB «HOBOTO POMAHY .

KurouoBi ciioBa: HOe3a, HOeMa, HOBHH pOMaH, PEUCBICTb.

AHHOTaNHUSA
H. KY3UK. ®EHOMEHOJIOT'MYECKOE TOJKOBAHUE HOYTUKO-HOOMATUUYECKON
KOPPEJISIIUUA U CITOCOBBI EE BBIPAYKEHH S B XYIO)KECTBEHHOM ITPOU3BEAEHUN

B HCCJIICAOBAHUN aHAJIN3UPYIOTCS B3IJIAAbL (1)I/IJ'IOCO(1)OB, S3BIKOBCAOB U JIUTCPATYPOBCAOB OTHOCHUTCIILHO IIOHSITUN
«HO33a» U «HOA3May. B crarbe YCTAHOBJICHO, YTO 2THU (1)I/IJ'IOCO(1)CKI/IC MOHATHSA JINIIb YaCTUYHO paCcCMAaTprUBaJINCh B JIMHI-
BHCTUYCCKHUX UCCICIOBAHUAX. CKBO3b TIpUu3sMy CI)eHOMeHOJIOI‘PI‘IeCKI/IX " A3BIKOBECIYCCKUX TOJIKOBaHHM cZiCIaHa ImoIbITKa
OOBSICHUTD SI3BIKOBOC IIPEACTABICHUC HOATHKO-HOAMATUIHOMN Koppeaauun B XyJOKECTBCHHOM IIPOU3BCIACHUU. Takas
B3aMOCBA3b IBYX TOHSTHH SBISACTCS HCOTHEMJIEMbBIM 3JIEMECHTOM aHan3a OTO6pa)K6HI/IH JICHCTBUTECILHOCTH B IIpOn3BE-
JCHUAX HpeI[CTaBHTeHeﬁ «HOBOI'O pOMaHa».

KiaroueBrble ciioBa: HO334a, HO5Ma, HOBBII POMaH, BCIIHOCTb.
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«lligoennuit apxie» (30ipnux Hayxkosux npays. Dinonociuni Hayxu)
wPivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Summary
N. KUZYK. PHENOMENOLOGICAL TREATMENT OF NOETIC AND NOEMATIC CORRELATION
AND THE WAYS OF THEIR DEFINITION IN FICTION

Such notions as intentionality, experience, perception and also noesis and noema have acquired a specific meaning
in the fiction and critics of XX century through the prism of phenomenological recommendations. Two terms — noesis
and noema have been borrowed from ancient Greek and are applied to define different poles of intentional direction
of consciousness. As philosophers claim, our perception of reality is possible exactly owing to a noetic and noematic
correlation.

Noema and noesis as well as their derivatives — noematics and noetics were introduced into linguistic research only
at the end of XX century. Though the terms have not become the object of further research, nevertheless such scholars
as B. Potye, J. Molinyii, P. Vinkler, T. Bovsunivska, L.Hohotishvili, V. Lehtsier have dedicated a lot of works to these
matters. Some of them attach noematics with semantics; others see literature philosophy in noetics. There is also an idea
to share the thought of philosophers about partial and general perception.

Taking into consideration the treatment of philosophers and scholars we have analyzed a linguistic definition of
noetic and noematic correlation in fiction on the example of the abstract of the novel by A. Robbe-Grillet “In Labyrinth”.
The research under consideration proves and explains the inclination of A. Robbe-Grillet to a partial visual reality
depiction which illustrates a vision noesis in this case. This noesis may be actualized in numerous noemas and this way it
helps to see the things and objects from different angles.

Key words: noesis, noema, New Novel, thingness.
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